2 Corinthians 11:8




- is the accusative direct object from the feminine plural adjective ALLOS, meaning “other, another of the same kind” and the noun EKKLĒSIA, which means “churches.”  Then we have the first person singular aorist active indicative from the verb SULAW, which means “to rob.”  It is used figuratively here, referring to Paul receiving financial support from others churches.


The aorist tense is a constative aorist, which states a past fact without reference to its progress or result.


The active voice indicates that Paul produced the action of receiving financial support from other churches while working in Corinth.


The indicative mood is declarative for a dogmatic statement of fact.

“I robbed other churches”

 - is the first person nominative masculine singular aorist active participle from the verb LAMBANW, meaning “to receive, accept.”


The aorist tense is a culminative aorist, which looks at the action in its entirety but regards it from the standpoint of its completed state or results.


The active voice indicates that Paul produced the action.


The participle is circumstantial and precedes the action of the main verb “to rob.”

Then we have the accusative direct object from the neuter singular noun OPSWNION, which means “ration-(money) paid to a soldier, then pay, wages; provisions; a soldier’s expenses 1 Cor 9:7, symbolically of the Christians as soldiers, whose wages are paid by the heavenly General: accepting support.”
  Then we have the preposition PROS plus the accusative of purpose from the feminine singular article, used as a first person personal pronoun “my” and the noun DIAKONIA and the objective genitive from the second person plural person pronoun SU, meaning “for the purpose of my service or ministry to you.”

“having accepted ration-money for the purpose of my service to you.”
2 Cor 11:8 corrected translation
“I robbed other churches, having accepted ration-money for the purpose of my service to you.”

Explanation:
1.  “I robbed other churches”

a.  This is anything but literal.  Paul never robbed anyone.  It refers to him receiving financial support from other churches.


b.  It is possible that Paul is mocking another of the things of which his critics accuse him.  However, we don’t have enough information to say for certain that this was a criticism of him.


c.  However, we can say for certain that Paul’s critics accused him of proclaiming the gospel for profit.  It is this accusation against which he continues to defend himself here.


d.  Paul definitely received financial help from the church of Philippi after he left there and first came to Corinth, as it is clearly stated in Phil 4:15, “You yourselves also know, Philippians, that at the first preaching of the gospel, after I left Macedonia, no church shared with me in the matter of giving and receiving but you alone.”


e.  We also know from 1 Cor 4:12a that Paul earned his own living while living in Corinth, “and we toil, working with our own hands.”


f.  It was not wrong for Paul to receive financial support from others, and it is not wrong for a communicator of God’s word to receive financial support from the members of his church.


g.  The reason Paul did not accept financial support from the Corinthians is because someone in the Corinthian church or someone outside of the church (perhaps a Judaizer from Jerusalem) falsely accused Paul of only teaching God’s word for money.  Therefore, Paul’s critic made an issue out of money.  Hence, Paul takes money away as an issue before the Corinthians by never taking any money from them, even though he had every right to do so.

2.  “having accepted ration-money for the purpose of my service to you.”

a.  Paul uses an analogy to the Roman soldiers.  Just as in the American army so it was in the Roman army at the time Paul wrote.  Soldiers received money to buy their own food.  This was called ration-money.


b.  Ration-money is the minimum amount of money a soldier needs to buy enough to stay alive.  It is not enough for him to eat out at good restaurants three meals a day, or even one meal a day.  It is just enough money to get by.


c.  Paul did accept financial support from the church of Philippi and is very thankful to them for it, but as he explains to the Corinthians here, it was logistical grace support money and just enough for him to not starve.


d.  Paul still had to work with his own hands and earn his own living.  The monetary support he received from Philippi only augmented his wages from the tents he made and repaired.


e.  Paul’s point here is that what little money he did receive from the Philippians should have paid for his teaching of them.  Instead he used that support to continue his missionary work in Corinth.


f.  This is a powerful argument against his critics.  Paul is accused of robbing the Corinthian church by taking money under false pretenses, when, in fact, Paul didn’t take anything from the Corinthian church.  Instead what money he received from other believers he used to benefit the Corinthian church by not making himself a financial burden to them.


g.  This was a case of Paul robbing the Philippians to benefit the Corinthians.  The Philippians were not bothered by this.  They loved and respected Paul and knew that he would do the right thing with the money.  Remember that most of the people of Philippi were retired Roman soldiers.  Therefore, they understood the concept of providing ration money for a soldier of Christ on the frontlines in Corinth.
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